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Amstad: Nur eine kurze Bemerkung in bezug auf die Re-
daktionskommission. Gestern habe ich Ihnen zugesichert,
dass Sie sich i'n Zukunft über die Redaktionskommission
weniger aufregen werden, weil eine Prüfungskommission
eingesetzt wurde - d. h. die Kanzlei hat sie eingesetzt -,
welche die Gesetze vor deren Unterbreitung ans Parlament
prüft.

Hier habe ich lediglich die Erklärung abzugeben, dass wir
insofern eine Aenderung vorgenommen haben, als aus
dem bereinigten Text nun ersichtlich ist, dass das Wohn-
baugesetz nicht geändert wird, sondern dass während ei-
ner beschränkten Zeit zusätzlich die im Beschluss enthal-
tenen Bestimmungen gelten.

Präsident: Wir nehmen davon Kenntnis.

Schlussabstimmung - Vote final
Für Annahme des Beschlussentwurfes 33 Stimmen

(Einstimmigkeit)

An den Bundesrat - Au Conseil fédéral
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